
 تا غصے میں انگلش بولنے کیلئے

Go away or I’ll break your 
neck.

دوں گاتوڑ ن چلے جاؤ نہیں تو میں آپ کی گرد

I’ll teach you such a 
lesson as you will never 

forget.

ں میں 
 
می

 

ت

 تم کبھی نہ بھلاایسا سبق سکھاؤں گا کہ

سکو گے

I shall commit you to 
police custody.

ں گامیں آپ کو حوالا  میں بند کروا دو

Come what may I’ll not 
spare you.

چاہے کچھ بھی ہو میں چھوڑوں گا نہیں

If need be I can kill you.
 لے سکتا ضرور  پڑی تو میں تمہاری جان بھی

ہوں

What you are? ر تم ہو کیا؟

 

آخ

What brings you here? تم یہاں آئے کیوں؟

Keep check on your 
tongue.

اپنی زب ان کو لگام دو

I am listening to your 
rubbish only because of 

your father.

تمہاری میں صرف تمہارے ب اپ کی وجہ سے

بکواس سن رہا ہوں

I am not afraid of you. ا نہیں ہوں

 

میں آپ سے ڈرب



 تا غصے میں انگلش بولنے کیلئے

You cannot even touch 
me.

ے

 

 نہیں سک

 

آپ تو مجھے چھو ت

I’ll slap you in the face. ر ماروں گا

 

 ڑ
ھب

 

ت

میں آپ کے منہ پر 

Do it if you are bold 
enough.

ہمت ہے تو ایسا کر کے دکھاؤ

Sit silent otherwise be off 
from here.

 دعہ  ہو جاؤخاموشی سے بیٹھو نہیں تو یہاں سے

How dare you to abuse 
my brother?

 کی ہمت کیسے آپ نے میرے بھائی کو گالی دینے

کی؟

I’ll shoot you. میں تمہیں گولی مار دوں گا

You cannot do that 
because you are a mean 

and cowardly person.

 کیونکہ

 

ی اا اور آپ ایسا نہیں کر سک

 

ھی

گ

 تم ات  

ردل آدمی ہو

 

پ 

Go away you are saying 
this if you were a 
professional killer.

 جاجا تو ایسے کہ رہا ہے جیسے تو

 

ات  پیشہ ور قات

ہو

Have you forgotten the 
day I gave you a sound 

thrashing?

  میں
 

نے تمہاری کیا تم وہ دن بھول گئے ج

دھلائی کی تھی؟

I’ll see you mind it. ب اد رکھنا میں تمہیں دیکھ لوں گا


